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CAOEJIAHO B POCCUA
MADE IN RUSSIA

bnarogapum 3a KOHCynbTauMu M NoMoLYb B pa3pabotke mopenu Makaposa Anekces

TaHk T-34/85 no npasy CYMTaETCA Ny4LLIMM CPEAHUM TaHKOM nepuofaa Bropoii MupoBsoil BOAHBI.
OT OJHOTUMHbBIX WHOCTPAHHbIX TAaHKOB OH BbIFOAHO OTNMYANCA ONMTUMANbHBLIM COYETaHMEM
OCHOBHbIX 60EBbIX XapPaKTEPUCTUK — OTHEBOI MOLLM, 3ALLMLLEHHOCTM W MOABUXHOCTH, A TaKXKe
BbICOKO/i PEMOHTOMPUTOAHOCTBIO 1 TEXHOMOTUYHOCTBIO KOHCTPYKLWW, MO3BONMBLUEN
OpraHu30BaTh €ro MacCcoBOe NPON3BOACTBO B KpaiiHe CNIOXHbIA Ans CTPaHbl nepuoa.

B rogbl Benukoit OTe4ecTBEHHOIA BOMHbI TaHK T-34/85 Bbinyckancs Ha Tpéx 3aBofax. [JaHHas
MOZEeNb NpeAcTaBnsAeT co60i Moaenb TaHka T-34/85 ¢ nywkoit 3IC-C-53, n3roToBNEHHOMO Ha
3aBoje Ne 183 oceHbto 1944 ropa

The T-34/85 tank is considered to be the best medium tank of the Second World War. It distinguished
itself from other tanks of same category with the optimal combination of main combat characteristics
- firepower, protection and mobility, as well as high serviceability and technological design - which
allowed a mass production during a very difficult time period for the Soviet Union. German tank com-
manders stated “The T-34 is vastly superior to all German tanks of first part of WW II”

During World War II, the T-34/85 tank was produced at three factories. Our kit is a model of the T-
34/85 tank with a 85 mm ZIS-C-53 gun manufactured at the plant No. 183 in the autumn of 1944. In

total over 48.000 T-34-85 tanks were manufactured.

BHUMAHMUE!

MNpexpe, 4em npucTynatb K c60pke MOAENH, BHUMATENLHO 03HAKOMbLTECH C UHCTPYKLMEN.

C60opKy 1 OKpacky Moaenu cnegyet npo-
BOAWTb B XOPOLLO MPOBETPUBAEMOM MOME-
LUEHUN BATIM OT UCTOYHMKOB OTHS.

C60pKy MoOJenu npoM3BOAUTE COMMACHO
cxeme. s ynobeTea kaxaas Aetanb Ha
cO0pO4HON CXeMe 0603Ha4eHa HOMEPOM,
COOTBETCTBYHOLLM HOMEPY HA NINTHUKOBOI
pamke.

[etann cnegyeT OTAENATb OT JUTHUKOB
HOXOM WAU APYTUM PEeXYLUM WHCTPY-
MEHTOM (CO6M0AaA OCTOPOXHOCTb Npn
pabote ¢ ocTpbiMu npegmeramu). MecTa
cpesa [eTaneil 3a4uCTUTE HOXOM WU
HX[AYHON Bymaroi.

Mogenb pekoMeHAyeTcs OKpaLLmBaTh crne-
LnanbHbIMW Kpackamu Ansd niacTUKOBbIX

MOJIENEiA, BbIMYCKAEMbIMU NPEANPUATUEM
«3BE3[IA».

Mpuctynas K cGopke Moaenu, 3apaxee
03HAaKOMbTECH CO CXEMOI OKPACKM.

Mepes OKpackoit Mofenb PeKOMeEHAYeTcs
0683KNPUTb, HAMpPUMEP, MbITbHBIM Pac—
TBOPOM M TLIATENILHO MPOCYLLNTS.

Kpacku n kneii B KOMIAEKT He BXOAAT.

[na c6opkn MoOpfenu peKkoMeHpyeTcs
1CNONb30BaTh KMel, BbiMyCKaeMblil Npef-
npustuem «3BE3[A».

cnonbayiiTe  MUHMManbHOE KOMNYecTBo
Kknes. V13Geraiite ero nonaganus Ha okpa-
LUEHHbIE MOBEPXHOCTI MOJENN.

BHUMAHUE!

ATTENTION - Useful advice!

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

ATTENZIONE - Consigli utili!

ATENCION - Consejos utiles!

ATTENTION - Conseils utiles!

Study the instructions carefully ~ Vor der Montage die Zeichnung
prior to assembly. Remove parts  aufmerksam studieren. Die einzelnen
from frame with a sharp knife or ~ Montageteile mit einem Messer oder
a pair of scissors and trim away  einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
excess plastic. Do not pull off entfernen. Eventuelle Grate werden
parts. Assemble the parts in  mit einer Klinge oder feinem Schmir-
numerical sequence. Use plastic ~ gelpapier beseitgt. Keinesfalls die
cement ONLY and use cement Montageteile mit den Handen entfer-
sparingly to avoid damaging the nen. Bei der Montage der Tafel-
model. Paint small parts before  numerierung folgen. Die Nummer der
detaching them from frame.
Remove paint where parts are to ~ Spritzling ankreuzen. Bitte nur
be cemented.

schon montierten Teile auf dem

Plastikklebstoff verwenden.

Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo ['ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba. No
arrancar las piezas. Montar las piezas en
orden numerico. Utilizar SOLAMENTE
pegamento para plastico y en poca can-
tidad para evitar que se dane el modelo.
Pintar las piezas pequefias antes de
separarlas de la bandeja. Retirar la pin-
tura de los lugares por donde se deban
pegar las piezas.

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais detacher les
morceaux avec les mains. Monter les en
suivant |'ordre de la numération des tables.
Eliminer de la moule le numéro de la piece
qui vient d'étre montée, en le biffant avec
une croix. Employer seulement de la colle
pour polystirol.

9TU MHCTPYMEHTbI MOMOIYT BAM KAHYECTBEHHO COBPATb MO/[EJIb:

Kyca4ku 60Kopesbl Kart.
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MuHuet npamoii KaT. Ne1105
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000 «3BE3[0A»
www.zvezda org.ru

npucnas 3aseKy No aapecy:

Jlio6ble MOZENV 1 KPacouHbIN Katanor
npegnpusTus «3BE3JA
Bbl MOXeTe NPMo6PECTI No NouTe,
141730, MockoBckasi o6nacTb,
r. JIo6Hs, yn. NMpombilineHHas, 4.2,
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